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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

	 �Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vollständig und 
sorgfältig durch. Beachten Sie immer alle Sicherheitshinweise. 
Sollten Sie Fragen haben oder unsicher in Bezug auf die 
Handhabung des Produkts sein, setzen Sie sich bitte mit Ihrem 
Händler oder der Servicestelle in Verbindung. Bewahren Sie diese 
Anleitung bitte sorgfältig auf und geben Sie sie ggf. an Dritte 
weiter.

Bestimmungsgemäß verwenden
Dieses Produkt ist nicht geeignet für den kommerziellen Gebrauch. Es ist für die 
Dekoration im Innenbereich geeignet.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser Bedienungsanleitung, 
auf der Lichterkette oder auf der Verpackung verwendet.

HINWEIS!  
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Mit der CE-Kennzeichnung bestätigt der Hersteller, 
dass dieses Elektrogerät den geltenden 
europäischen Richtlinien entspricht.

VORSICHT! Dieses Signalsymbol/-wort 
bezeichnet eine Gefährdung mit einem niedrigen 
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, 
eine geringfügige oder mäßige Verletzung zur 
Folge haben kann.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt mit 
Schutzkleinspannung (SELV / PELV) arbeitet.

Nur zur Verwendung in Innenräumen.

Dieses Symbol kennzeichnet Geräte,die mit 
Gleichstrom betrieben werden.

Ausgabedatum der Bedienungsanleitung:     
Monat/Jahr

Die Verpackung besteht aus 
FSC-zertifiziertem Papier/Pappe

Li
WARNHINWEIS: Enthält eine Münzzelle. Diese ist 
beim Verschlucken gesundheitsschädlich – siehe 
Anweisungen.

Nicht für Lebensmittel geeignet

Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbe-
wahren. 
Verschlucken kann zu Verätzungen, Perforation des 
Weichteilgewebes und zum Tod führen. �Innerhalb 
von 2 Stunden nach �der Aufnahme können 
schwere Verbrennungen auftreten. Wenden Sie 
sich umgehend an einen Arzt!

Sicherheitshinweise

�HINWEIS! 

• �Verpackungsmaterial und LED-Teelichte von 
Kindern fern halten! 
Kein Kinderspielzeug, Verletzungsgefahr!

• �Bewahren Sie die Verpackung auf, um das Produkt 
sicher zu lagern.

• �Bitte überprüfen Sie vor der ersten Inbetriebnahme, 
ob Transportschäden vorliegen. In diesem Fall nehmen 
Sie die Teelichte nicht in Betrieb und setzen sich bitte 
mit dem Service-Center in Verbindung.

• �Schalten Sie die Teelichte nicht an, wenn sie sich noch 
in der Verpackung befinden.  Es besteht Brandgefahr.

Batterien wechseln 
Öffnen Sie das Batteriefach mit Hilfe eines Schraubendrehers, indem  
Sie die Schraube gegen den Uhrzeigersinn drehen. Schieben Sie den 
Batteriedeckel zur Seite und legen Sie die Batterien polrichtig in das 
Batteriefach. Anschließend schieben Sie den Batteriedeckel zurück 
und drehen Sie die Schraube im Uhrzeigersinn zu. 

Verwendung
Mit dem Schalter (ON / OFF) an der Unterseite wird die Teelichte 
ein- und ausgeschaltet. Das Produkt ist nun eingeschaltet und die 
Timerfunktion ist aktiv. Bei eingeschalteter Timerfunktion ist das 
Produkt für 6 Stunden eingeschaltet und danach für 18 Stunden 
ausgeschaltet. Die Teelichte leuchtet dann mit natürlicher 
Flackerfunktion. 
 
Reinigung und Lagerung
Um das Produkt von Verunreinigungen, wie Staub usw. zu reinigen, 
verwenden Sie nur ein fusselfreies Tuch. Auf keinen Fall Alkohol oder 
Lösungsmittel zur Reinigung verwenden! Bewahren Sie die LED-Teelichte 
bei Nichtgebrauch an einem trockenen Ort in der Verpackung auf. Nicht 
in die Sonne stellen und von Wärmwquellen fernhalten.

Technische Daten
Modell:	  1314-TL 
Eingang:	 1 x CR 2032, 3 V ; 0,01 W

Schutzklasse:	

Lichtfarbe: warmweiß

Durchmesser:   ca. 38 mm 

Höhe inkl. Flamme: ca. 35 mm  

Batterie Hersteller: 
Ningbo GenLiang ELECTRONIC TECHNOLOGY Co.,Ltd 
91330201MA2J57K606 
Room 210-367, 2nd Floor, Building003, No.750 Chuangyuan Road, 
Hightech Zone, Ningbo City, Zhejiang Province, 315048, P.R.China 
E-Mail: 2851201140@qq.com

Entsorgung
Verpackung entsorgen
 

�Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie 
Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die 
Wertstoffsammlung.

�Das Verpackungsmaterial ist teilweise wiederver-
wertbar. Entsorgen Sie die Verpackung umweltge-
recht und führen Sie sie der Wertstoffsammlung zu. 

DE BE

• LEDs können nicht gewechselt werden.
• �Die Lichtquelle dieser LED-Teelichter ist nicht ersetzbar. 

Wenn die LED-Teelichte ihr Lebensdauerende erreicht 
hat, ist das gesamte Produkt zu ersetzen.

• �Nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten tauchen.

Sicherheitshinweise Batterien
�VORSICHT!  
Verletzungsgefahr

• �ACHTUNG Explosionsgefahr  
bei unsachgemäßem Auswechseln der Batterie.

• �Achten Sie beim Einlegen auf die richtige Polarität.
• �Reinigen Sie Batterie- und Gerätekontakte vor dem 

Einlegen bei Bedarf.
• Halten Sie die Batterien von Kindern fern.
• Suchen Sie sofort einen Arzt auf, wenn eine Batterie 
verschluckt wurde oder in irgendeinen Teil des Körpers 
gelangt sein sollte.

• �Versuchen Sie niemals nicht aufladbare Batterien zu 
laden.

• �Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer und setzen Sie 
diesen keiner starken Hitze aus (Auslaufgefahr).

• �Schließen Sie Batterien nicht kurz, nehmen Sie sie nicht 
auseinander.

• �Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und 
Schleimhäuten. Spülen Sie die mit Batterieflüssigkeit 
betroffenen Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser 
und suchen Sie umgehend einen Arzt auf.

• �Entfernen Sie die Batterien bei längerer Nichtverwen-
dung aus dem Gerät.

• �Entfernen Sie erschöpfte Batterien umgehend aus dem 
Gerät.

Lieferumfang
• 24 x LED-Teelichte
• 24 x CR 2032, 3 V  Batterien
• Bedienungsanleitung
• Garantiekarte

AN: DE 2009010320250, FR 2006050175277 
NL 2003021007254, BE 2007030058382                          50/2025

KUNDENSERVICE / SAV / KLANTENSERVICE

 (gratis telefonische hotline)
+31 (0) 541-570 216

 (gratis / gratuit / gratis)
+ 32 (0) 3/231.72.25

 france@zeitlos-vertrieb.de
 support@tronex.nl  info@teknihall.be

 (ligne téléphonique gratuite)
 00800-09 34 85 67

FR
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Adapté uniquement à une utilisation à l‘intérieur.

Li
AVERTISSEMENT : contient une pile bouton. 
Celle-ci est nocive pour la santé en cas d‘ingestion : 
référez-vous aux instructions.

Conserver hors de portée des enfants.
L‘ingestion peut entraîner des brûlures, la perfora-
tion des tissus mous et la mort. De graves brûlures 
peuvent survenir dans les 2 heures suivant l‘inge-
stion. Consultez immédiatement un médecin !

Emballage issu de sources responsables

Date d‘édition : mois/année

Ne convient pas pour les aliments

Consignes de sécurité

REMARQUE!  
 

• �Tenir le matériel d‘emballage et les bougies chauf-
fe-plats LED hors de portée des enfants !

Il ne s‘agit pas d‘un jouet pour les enfants, 
risque de blessure !

• �Conservez l‘emballage pour ranger le produit en 
sécurité.

• �Veuillez contrôler avant la première mise en service la 
présence d‘éventuels dommages de transport.	
Si c‘est le cas, ne mettez pas les bougies chauffe-plats 
en service et veuillez contacter le centre SAV.

• �Ne branchez pas les bougies chauffe-plats si elles se 
trouvent encore dans l‘emballage.

• Il y a un risque d‘incendie.
• Les LED ne sont pas interchangeables.
• �La source lumineuse de ces bougies chauffe-plat LED 

n‘est pas remplaçable. Lorsque la bougie chauffe-plat 
LED atteint la fin de sa durée de vie, le produit entier 
doit être remplacé.

• �Ne pas immerger dans de l‘eau ou d‘autres liquides.

Consignes de sécurité piles
	� ATTENTION!   

Risque de blessures
• �ATTENTION risque d‘explosion en cas de 

changement non conforme de la pile.
• �Retirez les piles dès qu‘elles sont vides ou si vous 

n‘utilisez pas le produit pendant une longue 
période.

• �Veillez à la bonne polarité lors de la mise en place.
• �Nettoyez les contacts de la pile et de l‘appareil si 

nécessaire avant la mise en place.
• Gardez les piles hors de portée des enfants.
• �Consultez immédiatement un médecin si une pile a 

été avalée ou si elle a pénétré dans une partie quelcon-
que du corps.

• �N‘essayez jamais de recharger des piles non 	
rechargeables.

• �Ne jetez pas les piles au feu, ne les exposez pas à une 
chaleur excessive (risque d‘écoulement).

• �Ne court-circuitez pas les piles, ne les démontez pas.
• �Évitez tout contact avec la peau, les yeux et les 

muqueuses. Rincez immédiatement les endroits 
entrés en contact avec le liquide des piles à l‘eau claire 
abondante et consultez immédiatement un médecin.

NLBE

Entsorgen Sie sie an einer öffentlichen Sammelstelle.
Produkt entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten 
mit Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen)

  �Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll!
Das nebenstehende Symbol 
einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass 
dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese 

Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht 
mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell 
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben 
abgeben müssen. Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die 
Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. Für den deutschen Markt gilt:
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät 
an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten 
mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler 
mit einer Verkaufsfläche von mindestens 800 qm, die regelmäßig Elektro- 
und Elektronikgeräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, Altgeräte 
unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne, dass ein Neugerät gekauft wird, 
wenn die Altgeräte in keiner Abmessung größer sind als 25 cm. Wir bieten 
Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt bei unserem Partner „take-e-away“ 
bei Ihnen in der Nähe an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem Händler über 
die Rücknahmemöglichkeiten vor Ort.
Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie selbst für deren 
Löschung verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben. Sofern dies ohne 
Zerstörung des Altgerätes möglich ist, entnehmen Sie die alten Batterien 
oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung zurückgeben 
und führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus 
ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku 
enthält. Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll!  Das 
nebenstehende Symbol bedeutet, dass Batterien und Akkus 
nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. 

Verbraucher sind gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkus, egal, ob sie 
Schadstoffe*) enthalten oder nicht, bei einer Sammelstelle ihrer Gemeinde/
ihres Stadtteils oder im Handel abzugeben, damit sie einer 
umweltschonenden Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von 
wertvollen Rohstoffen wie z. B. Kobalt, Nickel oder Kupfer zugeführt werden 
können. Die Rückgabe von Batterien und Akkus ist unentgeltlich. Einige der 
möglichen Inhaltsstoffe wie Quecksilber, Cadmium und Blei sind giftig und 
gefährden bei einer unsachgemäßen Entsorgung die Umwelt. Schwermetalle 
z. B. können gesundheitsschädigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und 
Pflanzen haben und sich in der Umwelt sowie in der Nahrungskette 
anreichern, um dann auf indirektem Weg über die Nahrung in den Körper zu 
gelangen. Bei lithiumhaltigen Altbatterien besteht hohe Brandgefahr. Daher 
muss auf die ordnungsgemäße Entsorgung von lithiumhaltigen Altbatterien 
und -akkus besonderes Augenmerk gelegt werden. Bei falscher Entsorgung 
kann es außerdem zu inneren und äußeren Kurzschlüssen durch thermische 
Einwirkungen (Hitze) oder mechanische Beschädigungen kommen. Ein 
Kurzschluss kann zu einem Brand oder einer Explosion führen und 
schwerwiegende Folgen für Mensch und Umwelt haben. Kleben Sie daher bei 
lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der Entsorgung die Pole ab, um 
einen äußeren Kurzschluss zu vermeiden. Batterien und Akkus, die nicht fest 
im Gerät verbaut sind, müssen vor der Entsorgung entfernt und separat 
entsorgt werden. Batterien und Akkus bitte nur in entladenem Zustand 
abgeben! Verwenden Sie wenn möglich Akkus anstelle von Einwegbatterien.

*) gekennzeichnet mit: Cd = Kadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei

Généralités
Lire et conserver la notice d‘utilisation

	  �Veuillez lire cette notice d‘utilisation entièrement 
et avec soin. Respectez toujours toutes les 
consignes de sécurité. Si vous avez des questions 
ou des doutes concernant l‘utilisation de 
l‘appareil, veuillez contacter votre revendeur ou 
le service après-vente. Veuillez conserver cette 
notice avec soin et remettez-la le cas échéant à 
un tiers.

Explication des symboles

REMARQUE!  
Ce mot signalétique prévient de dommages 
matériels possibles.

Déclaration de conformité (cf. chapitre « 
Déclaration de conformité ») : Les appareils 
comportant ce symbole satisfont à toutes les 
dispositions communautaires à appliquer de 
l‘espace économique européen.

Ce symbole indique que l‘appareil fonctionne avec 
une basse tension de protection (TBTS / TBTP).

�ATTENTION! Ce symbole/mot signalétique 
désigne un danger au degré de risque bas 
susceptible d‘entraîner des blessures mineures ou 
de gravité modérée s‘il n‘est pas évité.

Ce symbole désigne les appareils qui fonctionnent 
au courant continu.

�

• �Retirez les piles de l‘appareil si vous ne l‘utilisez pas 
pendant une période prolongée.

• �Retirez immédiatement les piles de l‘appareil.
Étendue de la livraison
• 24  x bougies chauffe-plat LED 
• 24 x CR 2032, 3 V  Piles
• Notice d‘utilisation
• Carte de garantie
 
Replacement des piles
Ouvrez le compartiment de la batterie à l‘aide d‘un tournevis en 
tournez la vis dans le sens inverse des aiguilles d‘une montre. Faites glisser 
le couvercle des piles sur le côté et placez les piles dans le compartiment 
en respectant la polarité. Repoussez ensuite le couvercle des piles et 
tournez la vis dans le sens des aiguilles d‘une montre pour le fermer. 
 
Utilisation
L‘interrupteur (ON / OFF) situé sur la partie inférieure permet d‘allumer et 
d‘éteindre la bougie chauffe-plat. Le produit est alors allumé et la fonction 
de minuterie est active. Lorsque la fonction minuterie est activée, le 
produit est allumé pendant 6 heures, puis éteint pendant 18 heures. La 
bougie chauffe-plat s‘allume alors avec une fonction de scintillement 
naturel. 
 
Nettoyage et stockage
Pour nettoyer les impuretés comme la poussière etc. sur l‘appareil, utilisez 
uniquement un chiffon qui ne peluche pas. N‘utilisez en aucun cas d‘alcool ou 
de solvant pour le nettoyage! Conservez les bougies chauffe-plats LED dans un 
endroit sec dans leur emballage lorsque vous ne les utilisez pas. Ne pas les 
exposer au soleil et les tenir éloignées des sources de chaleur. 

Caractéristiques techniques
Modèle:  �1314-TL
Entrée: 1 x CR 2032, 3 V ; 0,01 W
Classe de protection:	
Couleur de la lumière: blanc chaud
Diamètre :  env. 38 mm 
Hauteur avec flamme : env. 35 mm  
Fabricant de piles : 
Ningbo GenLiang ELECTRONIC TECHNOLOGY Co.,Ltd 
91330201MA2J57K606 
Room 210-367, 2nd Floor, Building003, No.750 Chuangyuan Road, 
Hightech Zone, Ningbo City, ZhejiangProvince, 315048, P.R.China 
E-Mail: 2851201140@qq.com

Déclaration de conformité
Nous, AHG Wachsmuth & Krogmann mbH, 
Burchardstraße 14, 20095 Hambourg, 
Allemagne déclarons sous notre entière 

responsabilité que l’appareil mentionné ci-dessus est 
conforme aux exigences fondamentales des directives UE 
citées. La déclaration de conformité de l’Union Européenne 
peut être réclamée à l’adresse du fabricant indiquée sur la 
carte de garantie. 

Recyclage

Recyclage de l’emballage
�Triez les différents matériaux de l’emballage en vue de son 
élimination. Jetez le papier et le carton dans les conteneurs 
prévus à cet effet et les films plastiques dans ceux destinés 
au recyclage.
�Ce symbole indique comment trier correctement les 
matériaux d’emballage pour les mettre au rebut. Jetez les 
emballages en papier dans la poubelle de papier usé et les 
emballages en plastique, métal ou matériaux composites 
dans la poubelle jaune.

Recyclage de l’appareil
(Applicable au sein de l’Union Européenne et autres états européens avec 
des systèmes destinés à la collecte séparée des matériaux recyclables)

 �NE PAS JETER LES APPAREILS USAGÉS AVEC LES ORDURES 
MÉNAGÈRES ! Si l’appareil ne peut plus être utilisé, chaque 
consommateur est légalement tenu de jeter ses appareils usagés 
séparément des ordures ménagères en les apportant par exemple 
à la déchetterie / au centre de collecte de sa commune / de son 
quartier. Cela garantit un recyclage correct et dans les règles des 
appareils usagés et évite des retombées négatives sur 
l’environnement : c’est la raison pour laquelle les appareils 
électriques portent le symbole représenté ici.

�Il est interdit de jeter les piles et les batteries dans les 
ordures ménagères ! En tant que consommateur, vous êtes dans 
l’obligation légale de déposer toutes les piles et batteries, qu’elles 
contiennent ou non des substances toxiques*, auprès d’un centre 
de collecte de votre commune / quartier ou dans un commerce afin 
qu’elles puissent être éliminées de manière écologique. Restituez 
l’intégralité de la lampe (avec la batterie) et uniquement 
déchargée à votre centre de collecte. * portant la mention : 
*symboles: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei
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Algemeen
Handleiding lezen en bewaren

�Deze handleiding a.u.b. goed doorlezen, bewaren en aan 
andere gebruikers doorgeven. Bewaar de verpakking om 
het product veilig op te kunnen bergen. Niet geschikt voor 
commercieel gebruik.

Gebruiken zoals voorgeschreven
Dit product is niet geschikt voor commercieel gebruik. Het is geschikt als 
decoratie binnenshuis.

Verklaring van symbolen
De volgende symbolen en signaalwoorden worden  
in deze handleiding, op de LED-theelichten of op de verpakking 
gebruikt.

OPMERKING!   
Dit signaalwoord waarschuwt voor mogelijke 
materiële schade.

Met de CE-markering bevestigt de fabrikant dat dit 
elektrische apparaat voldoet aan de toepasselijke 
Europese richtlijnen.

Dit symbool betekent dat het product werkt met 
extra-lage veiligheidsspanning (SELV / PELV).

VOORZICHTIG! Dit signaalsymbool / -woord 
duidt op een gevaar met een laag risico, dat, indien 
niet vermeden, klein of middelmatig letsel tot 
gevolg kan hebben.

Alleen voor gebruik binnenshuis.

Dit symbool geeft apparaten aan die werken op 
gelijkstroom.

Li
WAARSCHUWING: bevat een knoopcel. Deze is bij 
inslikken schadelijk voor de gezondheid – zie 
aanwijzingen.

Buiten het bereik van kinderen bewaren . 
Inslikken kan leiden tot chemische brandwonden, 
perforatie van weke delen en de dood. Ernstige 
brandwonden kunnen binnen 2 uur na inslikken 
optreden. Neem onmiddellijk contact op met een 
arts!

Niet geschikt voor voedsel

Verpakking van verantwoorde herkommst

Uitgiftedatum: Maand/jaar

Veiligheidsinstructies

OPMERKING! 
 �INSTRUCTIE! 

•	 �Verpakkingsmateriaal en de ledtheelichten 
buiten het bereik van kinderen houden!  
Geen kinderspeelgoed, letselgevaar!

•	 Bewaar de verpakking om het product 
veilig op te kunnen bergen.

•	 Controleer of er sprake is van 
transportschade, alvorens u het product in 
gebruik neemt. Neem de ledtheelichten in 
dit geval niet in gebruik en neem contact 

op met de klantenservice.
•	 Schakel de theelichtjes niet in als deze nog 

in de verpakking zitten. Er bestaat brandge-
vaar.

•	 Leds kunnen niet worden gewisseld.
•	 De lichtbron van deze ledtheelichten is niet 

vervangbaar. Als de lichtbron het einde van 
zijn levensduur heeft bereikt, moet de hele 
ledtheelicht worden vervangen.

•	 Dompel het product niet onder in water of 
andere vloeistoffen. 
 

Veiligheidsinstructies voor batterijen
 VOORZICHTIG!  
 Letselgevaar

•	 LET OP Explosiegevaar bij een onjuiste 
vervanging van de batterijen.

•	 Let bij de plaatsing op de juiste polariteit.
•	 Reinig de batterij- en apparaatcontacten 

voor het plaatsen indien nodig.
•	 Houd de batterijen buiten het bereik van 

kinderen.
•	  Zoek onmiddellijk medische hulp als een 

batterij wordt ingeslikt of in een lichaams-
deel terechtkomt.

•	 Probeer nooit om niet-oplaadbare batterijen 
op te laden.

•	 Gooi batterijen niet in het vuur en stel  
ze niet bloot aan overmatige hitte  
(uitloopgevaar).

•	 Sluit batterijen niet kort en haal ze niet  
uit elkaar.

•	 Vermijd contact met huid, ogen en 
slijmvliezen. Spoel de met batterijvloeistof 
getroffen plekken onmiddellijk af met 
overvloedig schoon water en raadpleeg 
onmiddellijk een arts.

•	 Verwijder de batterijen als u het product 
gedurende langere tijd niet gebruikt.

Verpakkingsinhoud
•	 24 x Ledtheelichten
•	 24 x CR 2032, 3 V  batterijen 
•	 Gebruiksaanwijzing
•	 Garantiekaart

Batterijen vervangen
Open het batterijvak met een schroevendraaier door de schroef linksom te 
draaien. 
Draai de schroef linksom. Schuif het batterijklepje opzij en plaats de 
batterijen met de juiste polariteit in het batterijvak. Schuif vervolgens het 
batterijdeksel terug en draai de schroef rechtsom vast. 

Gebruik
Gebruik de schakelaar (ON / OFF) aan de onderkant om de theelichtjes aan 
en uit te zetten. Het product is nu ingeschakeld en de timerfunctie is 
actief. Wanneer de timerfunctie is ingeschakeld, wordt het product 6 uur 
ingeschakeld en vervolgens 18 uur uitgeschakeld. De theelichtjes gaan 
dan branden met een natuurlijke flikkerende functie. 

Reinigen en opbergen
Gebruik voor het verwijderen van verontreinigen zoals stof enz. alleen een 
pluisvrije en doek. Gebruik voor het reinigen in geen geval alcohol of 
oplosmiddelen! Als u de LED-theelichten niet gebruikt, dient u deze in de 
verpakking en op een droge plek te bewaren. Niet in de zon plaatsen en 
uit de buurt van warmtebronnen houden. 

Technische gegevens
Model:  �1314-TL
Ingang: 1xCR 2032, 3 V ; 0,01W
Beschermingsklasse: 
Lichtkleur: warmwit
Diameter:   ca. 38 mm 
Hoogte incl. vlam: ca. 35 mm  
Fabrikant batterij: Ningbo GenLiang ELECTRONIC TECHNOLOGY Co.,Ltd 
91330201MA2J57K606 
Room 210-367, 2nd Floor, Building003, No.750 Chuangyuan Road, 
Hightech Zone, Ningbo City, ZhejiangProvince, 315048, P.R.China 
E-Mail: 2851201140@qq.com 
 

Verpakking recyclen
�De verpakking recyclen op basis van de 
verschillende materialen. Papier en karton bij 
het oud papier, folie bij het kunststofafval.

�� Dit symbool geeft aan hoe u de 
verpakkingsmaterialen correct kunt scheiden voor het 
recyclen. Verpakkingen van papier recyclen via het 
oud papier en verpakkingen van kunststof, metaal of 
combinatiematerialen via het PMD-afval recyclen. 

Product recyclen
(Van toepassing in de Europese Unie en andere Europese landen met 
systemen voor gescheiden inzameling van recyclebaar materiaal). 

Afgedankte apparaten mogen niet via het huisvuil 
worden verwijderd! 

Als de lamp niet meer wordt gebruikt, is de gebruiker 
wettelijk verplicht om afgedankte apparaten apart van het huisvuil, bijv. 
bij een verzamelpunt van zijn gemeente/stad, af te geven. Zo wordt 
gegarandeerd dat afgedankte apparaten vakkundig worden gerecycled 
en negatieve effecten op het milieu worden vermeden. Daarom zijn 
elektrische apparaten met het hierboven afgebeelde symbool 
gekenmerkt.

Accu’s mogen niet via het huisvuil worden 
verwijderd! 
Als consument bent u er wettelijk toe verplicht alle 

batterijen en accu‘s, ongeacht of deze schadelijke stoffen* bevatten bij 
een inzamelpunt in uw gemeente/wijk of in de handel in te leveren, 
zodat deze op een milieuvriendelijke manier kunnen worden verwijderd. 
Lever de batterijen alleen in ontladen staat bij het verzamelpunt in! 
* aangeduid met: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood 

Conformiteitsverklaring 
Wij, AHG Wachsmuth & Krogmann mbH,  

Burchardstraße 14, 20095 Hamburg, Duitsland, verklaren op eigen 
verantwoordelijkheid dat het in deze handleiding genoemde product 
voldoet aan de essentiële vereisten van de genoemde richtlijnen.  
De EU-conformiteitsverklaring kunt u opvragen op het adres van de 
fabrikant dat op de garantiekaart staat vermeld.




